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ORDINE DEI MEDICI CHIRURGHI  
E DEGLI ODONTOIATRI DELLA PROVINCIA DI BOLZANO    
ÄRZTE– UND ZAHNÄRZTEKAMMER 
DER PROVINZ BOZEN 

 
 
RICHIESTA DI PARERE DI CONGRUITÁ SU PARCELLA 
ANTRAG AUF ERSTELLUNG EINES GUTACHTENS ZUR ANGEMESSENHEIT 
DER HONORARNOTE 

DICHIARO  

(da compilare solo in caso di apposizione della marca da bollo su istanza presentata tramite PEC) 

che la marca da bollo n. _____________ emessa in data ____________ ora  _______ apposta nello spazio sovrastante  

sull’originale della presente domanda è stata annullata ed utilizzata per la presentazione di questa istanza.  

L’originale della domanda verrà conservata dal/dalla dichiarante (con impegno di metterlo a disposizione per  

eventuali controlli e verifiche ai sensi della Legge). 

Ich ERKLÄRE,  

(nur auszufüllen, wenn der Antrag per zertifizierter E-Mail eingereicht und mit einer Stempelmarke versehen wurde) 

dass die am _____________ um ______ Uhr ausgestellte Stempelmarke Nr._________________,  

die oben auf dem Original dieses Antrags angebracht wurde, ungültig gemacht und für die Einreichung dieses Antrags verwendet wurde.  

Das Original des Antrags verbleibt beim/bei Antragssteller*in mit der Verpflichtung, es für eventuelle Kontrollen  

und Überprüfungen gemäß den gesetzlichen Bestimmungen bereitzustellen. 

Alla Commissione per gli iscritti all’Albo dei Medici Chirurghi Օ all’Albo degli Odontoiatri Օ 

 

Nome 
Name 

 
Cognome 
Nachname 

 

 

Luogo di nascita 
Geburtsort 

 
Data di nascita 
Geburtsdatum 

 

 

Residente a 
wohnhaft in 

 
CAP 
PLZ 

 
Prov. 
Prov. 

 

 

Via, Piazza 

Straße, Platz 
 

n. 

Nr. 
 

 
  Tel/Cell/Handy 

     PEC 

 
con domicilio professionale stabile e continuativo al seguente indirizzo: 
die dauerhafte und kontinuierliche Berufsanschrift an folgender Adresse festzulegen: 

 

Luogo 
Ort 

 
CAP 
PLZ 

 
Prov. 
Prov. 

 
Stato 
Staat 

 

 

Via, Piazza 
Straße, Platz 

 
n. 
Nr. 

 

 

Telefono 
Telefon 

 
E-mail 
E-Mail 

 

 
Consapevole secondo quanto prescritto dall’art. 76 del D.P.R. n. 445 del 28 dicembre 2000, della responsabilità 
penale cui posso andare incontro in caso di dichiarazioni mendaci, falsità’ negli atti ed uso di atti falsi, dichiaro, 
sotto la propria responsabilità’ quanto segue: 
Im Bewusstsein der strafrechtlichen Verantwortung gemäß art. 76 des Präsidialdekrets Nr. 445 vom 28. Dezember 2000 für 

falsche Angaben, Urkundenfälschung und Verwendung gefälschter Urkunden erklärt unter eigener Verantwortung folgendes: 

 
Dal/vom al/bis 

 
ho effettuato in favore di/habe ich zugunsten von 

……………………………………………………………………………………………………………………………………… 

residente/wohnhaft in ……………………………………………………………………………………………. 
 
via/Straße ……………………………………………………………. n/Nr.……… CAP/PLZ………………..…. 

 

 
Marca da bollo 
Stempelmarke 

 

€ 16,00 
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le prestazioni professionali, indicate nel dettaglio che segue (che costituisce parte integrante della presente 
istanza) per l’importo complessivo di € …………………… 
die im Folgenden detailliert aufgeführten (und integraler Bestandteil dieses Antrags) beruflichen Leistungen für einen 
Gesamtbetrag von € ……………………… erbracht. 
 

POICHÉ IL PAZIENTE RISULTA TUTTORA INSOLVENTE, IL SOTTOSCRITTO CHIEDE CHE CODESTA COMMISSIONE 
VOGLIA ESPRIMERE IL PROPRIO GIUDIZIO CIRCA LA CONGRUITÀ DEGLI ONORARI. 
DA DER PATIENT NOCH IMMER ZAHLUNGSUNFÄHIG IST, ERSUCHT DER UNTERZEICHNENDE DIESE KOMMISSION, IHRE 
MEINUNG ZUR ANGEMESSENHEIT DER HONORARE ZU ÄUSSERN. 

 
Ai fini che precedono, il/la sottoscritto/a  …………………….……………………………………….. 
sotto la propria responsabilità, consapevole delle responsabilità penali e consapevole che incorrerebbe nella 
decadenza dai benefici conseguenti al provvedimento emanato sulla base delle dichiarazioni che non 
risulterebbero veritiere, ai sensi degli artt. 46, 47, 75 e 76 del DPR 28.12.2000, n. 445, dichiara 
Zu diesem Zweck erklärt der/die Unterzeichner/in ……………………………………………………………… auf eigene Verantwortung, im 
Bewusstsein der strafrechtlichen Verantwortlichkeiten und in dem Wissen, dass er/sie gemäß den Artikeln 46, 47, 75 und 76 
des DPR Nr. 445 vom 28.12.2000 den Verlust der Vorteile der auf der Grundlage der Erklärungen erlassenen Maßnahme riskiert, 
wenn diese sich als unwahr herausstellen sollten, Folgendes: 
 

1. di aver rilasciato al paziente ai sensi del DPR 137/2012 e dell’art. 54 del vigente codice deontologico, il 
preventivo delle prestazioni professionali da erogare, del quale allega copia alla presente; 
dass dem Patienten gemäß DPR 137/2012 und Art. 54 der geltenden Berufsordnung einen Kostenvoranschlag für die 
zu erbringenden fachlichen Leistungen ausgestellt wurde, dessen Kopie diesem Schreiben beifügt wird.  
 

2. in alternativa, nel caso specifico sussistevano validi motivi che non consentivano la redazione di un 
preventivo scritto, come riportato nella relazione dettagliata allegata. 
Alternativ dazu gab es im vorliegenden Fall triftige Gründe, die die Erstellung eines schriftlichen Kostenvoranschlags 
nicht zuließen, wie im beigefügten ausführlichen Bericht festgehalten. 

 
DETTAGLIO PRESTAZIONI PROFESSIONALI PRESTATI/ DETAILLIERTE AUFSTELLUNG DER ERBRACHTEN 
FREIBERUFLICHEN LEISTUNGEN 
 

n./Nr.  Descrizione/Beschreibung Onorario/ 
Honorar 

Parere commissione/ 
Gutachten Kommission 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

TOTALE ONORARIO/ 
GESAMTHONORAR 

 

ACCONTI VERSATI/AKKONTI  

SOMMA RESIDUA/SALDO  

 

 

Data 
Datum 

 
    Firma 
    Unterschrift 

 

 

Note/Hinweis 

 
• Allegare una marca da bollo di € 16,00 / Eine Stempelmarke zu € 16,00 beifügen; 
• Allegare parcella con descrizione dettagliata delle prestazioni effettuate / Kostennote mit detaillierter 

Beschreibung der erbrachten Leistungen beifügen; 
• La tassa dovuta all’Ordine per il rilascio del parere è di € 50,00 per importi minori o uguali a € 500 e per 

onorari superiori a € 500,00 viene applicata una tassazione del 5% sulla parte di onorario non ancora 
corrisposto al Sanitario ed a ciascuna parcella di cui è stata chiesta la valutazione. Il pagamento di tale 
contributo avviene mediante avviso PagoPa emesso dagli uffici / Die Ausstellung des Gutachtens kostet 50,00 
Euro für Beträge bis zu € 500. Für Honorare über € 500,00 wird eine Gebühr von 5 % auf den noch nicht an den Arzt 
gezahlten Teil des Betrags und auf jede Rechnung erhoben, für die eine Vidimierung beantragt wurde. Die Zahlung 
dieses Beitrags erfolgt mittels der Zahlungsaufforderung PagoPa, die von der Ärztekammer ausgestellt wird; 

• Accludere il preventivo non è obbligatorio ma utile, in quanto evidenzia il consenso informato del paziente 
sull’onorario pattuito / Der Kostenvoranschlag muss nicht beigefügt werden, ist jedoch nützlich, da er die informierte 
Zustimmung des Patienten zum vereinbarten Honorar belegt. 
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Se la domanda non è completa di tutte le informazioni richieste la Commissione NON sarà in grado di esprimere 

parere di congruità. / Wenn der Antrag nicht alle erforderlichen Angaben enthält, kann die Kommission KEINE Stellungnahme 

zur Angemessenheit abgeben. 

INFORMATIVA PRIVACY AI SENSI DELL’ART. 13 – 14 
DEL GDPR 679/16 PER IL TRATTAMENTO DEI DATI 
PERSONALI 
(Regolamento Europeo in materia di protezione dei dati 
personali) 
 
Informativa trattamento dei dati raccolti in sede di rilascio 
del parere di congruità sugli oneri professionali degli iscritti 
ai rispettivi Al bo dell’Ordine Provinciale dei Medici Chirurghi 
e degli Odontoiatri di Bolzano. 
 
 
1. Titolare del trattamento, finalità del trattamento e 
base giuridica del trattamento 
Per le informazioni relative al trattamento dei dati personali 
effettuato dall’Ordine Provinciale dei Medici Chirurghi e degli 
Odontoiatri di Bolzano (nel seguito “Ordine”) in qualità di 
Titolare del Trattamento dei dati personali - sede legale, Via 
Alessandro Volta 3 – Bolzano. Indirizzo email di contatto PEC  
segreteria.bz@pec.omceo.it  – i dati di contatto del 
Responsabile della protezione dei dati, Dott. Stephan 
Kerschbaumer IFK Consulting Srl,   sono forniti nella apposita 
sezione Trasparenza del sito dell’Ordine 
www.ordinemedi.bz.it , l’Ordine tratterà i dati personali 
conferiti con il presente modulo, con modalità 
prevalentemente informatiche e telematiche, per le finalità 
previste dal Regolamento (Ue) 2016/679 e dal Codice in 
materia di protezione dei dati personali (d.lgs. 30 giugno 
2003, n. 196 e s.m.i.), in particolare per l'esecuzione dei 
propri compiti di interesse pubblico o comunque connessi 
all'esercizio dei propri pubblici poteri, ivi incluse le finalità di 
trattamento di dati personali vengono per scopi strettamente 
inerenti alla verifica delle condizioni per il rilascio del parere 
di congruità secondo quanto previsto dalle disposizioni di 
legge e regolamentari vigenti. 

 
2. Natura del conferimento e tempistiche di 
conservazione 
Il conferimento dei dati personali è obbligatorio, in quanto in 
mancanza di esso non sarà possibile dare inizio al 
procedimento menzionato in precedenza e provvedere 
all’emanazione del provvedimento conclusivo dello stesso. In 
relazione alle finalità di cui sopra, il trattamento dei dati 
personali avverrà per il tempo strettamente necessario a 
conseguire gli scopi per cui sono stati raccolti ed in modo a 
garantire la riservatezza e la sicurezza degli stessi. I dati non 
saranno diffusi ma potranno essere eventualmente utilizzati 
in forma aggregata per le statistiche riguardanti il servizio. I 
dati acquisiti nell'ambito della procedura saranno conservati 
in conformità alle norme sulla conservazione della 
documentazione amministrativa. 
3. Categorie di soggetti ai quali i dati personali possono 
essere comunicati 
Potranno venire a conoscenza dei dati personali i dipendenti 
e i collaboratori, anche, esterni, del Titolare e i soggetti che 
forniscono servizi strumentali alle finalità di cui sopra (come, 
ad esempio, servizi tecnici). I dati personali potranno essere 
comunicati ad altri soggetti pubblici e/o privati unicamente in 
forza di una disposizione di legge o di regolamento 
dell'Unione europea che lo preveda. 
 
4. Diritti dell’interessato 
L’interessato può esercitare, per motivi legittimi, i diritti di 
cui agli artt. 15-22 del REG. UE 2016/679 e contattare il RPD 
dell’Ordine inviando una istanza all’indirizzo PEC 
segreteria.bz@pec.omceo.it. 
 

DATENSCHUTZERKLÄRUNG GEMÄSS ART. 13 – 14 DER 
DSGVO 679/16 FÜR DIE VERARBEITUNG VON 
PERSONENBEZOGENEN DATEN 
(Europäische Verordnung zum Schutz personenbezogener 
Daten) 
 
Informationen zur Verarbeitung der Daten, die bei der 
Ausstellung der Angemessenheitsbescheinigung über die 
Honorare der in den jeweiligen Verzeichnissen der 
Landesärztekammer Bozen eingetragenen Ärzte und 
Zahnärzte erfasst werden. 
 
1. Verantwortlicher für die Verarbeitung, Zweck der 
Verarbeitung und Rechtsgrundlage der Verarbeitung 
Informationen zur Verarbeitung personenbezogener Daten 
durch die Ärztekammer Bozen (im Folgenden „Kammer“) in 
ihrer Eigenschaft als Verantwortlicher für die Verarbeitung 
personenbezogener Daten – mit Sitz in Alessandro Volta Str. 
3 – Bozen, Kontakt-E-Mail- PEC  segreteria.bz@pec.omceo.it  
-  Die Kontaktdaten des Datenschutzbeauftragten IFK 
Consulting GmbH, Dr. Stephan Kerschbaumer, finden Sie im 
entsprechenden Abschnitt „Transparenz” auf der Website der 
Kammer www.ordinemedi.bz.it . Die Kammer verarbeitet die 
mit diesem Formular übermittelten personenbezogenen 
Daten überwiegend auf elektronischem und telematischem 
Wege für die in der Verordnung (EU) 2016/679 und im 
Datenschutzgesetz (Gesetzesdekret Nr. 196 vom 30. Juni 
2003 in der jeweils gültigen Fassung) vorgesehenen Zwecke, 
insbesondere zur Erfüllung seiner Aufgaben von öffentlichem 
Interesse oder in Verbindung mit der Ausübung seiner 
öffentlichen Befugnisse, einschließlich der Zwecke der 
Verarbeitung personenbezogener Daten, die eng mit der 
Überprüfung der Voraussetzungen für die Abgabe einer 
Angemessenheitserklärung gemäß den geltenden 
Gesetzesvorschriften und Reglementierungen verbunden 

sind. 
2. Art der Übermittlung und Aufbewahrungsfristen 
Die Angabe personenbezogener Daten ist obligatorisch, da 
ohne diese Angaben das oben genannte Verfahren nicht 
eingeleitet und die abschließende Entscheidung nicht 
getroffen werden kann. In Bezug auf die oben genannten 
Zwecke erfolgt die Verarbeitung personenbezogener Daten 
nur für den Zeitraum, der zur Erreichung der Zwecke, für die 
sie erhoben wurden, unbedingt erforderlich ist, und in einer 
Weise, die die Vertraulichkeit und Sicherheit dieser Daten 
gewährleistet. Die Daten werden nicht weitergegeben, 
können jedoch in zusammengefasster Form für Statistiken 
über den Dienst verwendet werden. Die im Rahmen des 
Verfahrens erhobenen Daten werden gemäß den Vorschriften 
zur Aufbewahrung von Verwaltungsunterlagen gespeichert. 
 
3. Personengruppen, denen personenbezogene Daten 
mitgeteilt werden können 
Die personenbezogenen Daten können den Angestellten und 
Mitarbeitern, auch externen, des Verantwortlichen sowie den 
Personen, die für die oben genannten Zwecke wichtige 
Dienstleistungen erbringen (wie z. B. technische 
Dienstleistungen), zugänglich gemacht werden. Die 
personenbezogenen Daten können nur aufgrund einer 
gesetzlichen Bestimmung oder einer Verordnung der 
Europäischen Union, die dies vorsieht, an andere öffentliche 
und/oder private Stellen weitergegeben werden. 
4. Rechte der betroffenen Person 
Die betroffene Person kann aus berechtigten Gründen die in 
den Artikeln 15-22 der EU-Verordnung 2016/679 genannten 
Rechte ausüben und sich an den Datenschutzbeauftragten 
der Kammer wenden indem sie schriftlich an die zertifizierte 
E-Mail Adresse segreteria.bz@pec.omceo.it einen 

entsprechenden Antrag stellen.. 
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